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[English]

Refer to the figures and connect the One Connect Cable, supplied as an accessory, to the TV and the
One Connect.

1. Connect the One Connect Cable to the TV, and then connect the One Connect Cable (the = icon-
shaped connector) to the One Connect.

2. Conlnect the One Connect AC power cord to the One Connect, and then connect the cord to awall
outlet.

- Accessory Cable Part [VG-SOCCO5] is for use out-of-wall only. Do not install inside wall cavity.
- A\ WARNING: Properly install cable to reduce the risk of personal injury and property damage
duetofire.

[Shqip]
Shihni figurat dhe lidhni One Connect Cable, qé vjen si aksesor, me televizorin dhe me One Connect.

1. Lidhni One Connect Cable me televizorin dhe pastaj lidhni One Connect Cable (folené me formé
ikone ==) me One Connect.

2. Lidhnikordonin elektrik t& One Connect me One Connect dhe pastaj futeni né prizé.

[Bwarapcku]

Hanpasere cnpaska ¢ durypute v cebpskete One Connect Cable, KoeTo e 4OCTaBeHO KaTo akcecoap,
KbM Tenesusopa v One Connect.

1. Cebpskete One Connect Cable kbM Tenesisopa v nocne cebpskete One Connect Cable (koHekTopa
BbB opMarTa Ha MKoHata =) kbM One Connect.

2. (BbpskeTe 3axpaHBaLLms kaben Ha One Connect kbM One Connect v nocne cBbpskeTe Kabena Kbm
CTEHEH KOHTaKT.

[Hrvatski]

Pogledajte slike i povezite dodatak One Connect Cable, koji se isporucuje kao dodatak, s televizorom i
uredajem One Connect.

1. Povezite dodatak One Connect Cable s televizorom, a zatim poveZite dodatak One Connect Cable
(prikljucak s ikonom u obliku==) s uredajem One Connect.

2. Prikljucite kabl izmjenicne struje uredaja One Connect u uredaj One Connect i zatim prikljucite
kabel u zidnu uticnicu.

[Cestina]
Postupujte podle obrazki nize a pripojte kabel One Connect Cable (dodavany jako pislusenstvi)
k televizoru a zafizeni One Connect.

1. Jeden konec kabelu One Connect Cable pripojte k televizoru a druhy konec kabelu One Connect
Cable (konektor s ikonou ==) pripojte k zafizeni One Connect.

2. Pripojte napajeci kabel One Connect k zafizeni One Connect a poté do elektrické zasuvky.

[Dansk]
Se figurerne, og tilslut One Connect Cable, der medfelger som tilbehar, mellem tv'et og One Connect.

1. Slut One Connect Cable til tv'et, og tilslut derefter One Connect Cable (stikket med form som =
)il One Connect.

2. Slut One Connect-stramledningen til One Connect, og slut derefter ledningen til en stikkontakt.

[Espafiol]

Consulte las figuras y conecte la One Connect Cable, proporcionada como un accesorio, al televisory
al One Connect.

1. Conecte la One Connect Cable al televisory, a continuacion, conecte la One Connect Cable (el
conector en forma de icono==) al One Connect.

2. Conecte el cable de alimentacion de CA del One Connect al One Connecty, a continuacion, conecte
el cable a una toma eléctrica de pared.

[Nederlands]

Raadpleeg de volgende afbeeldingen en sluit de One Connect Cable (meegeleverd als accessoire) aan
op de televisie en de One Connect.

1. Sluit de One Connect Cable aan op de televisie en sluit vervolgens de One Connect Cable (de =
-vormige connector) aan op de One Connect.

2. Sluit de voedingskabel van de One Connect aan op de One Connect en vervolgens op een
stopcontact.

[Eesti]

Vaadake jooniseid ja ihendage tarvikuna komplektis olev One Connect Cable teleriga ja One
Connectiga.

1. Uhendage One Connect Cable teleriga ja seejarel iihendage One Connect Cable (= ikoonikujuline
liitmik) One Connectiga.

2. Uhendage One Connecti vahelduvvoolujuhe One Connectiga ja seejarel ihendage juhe
seinakontakti.

[Suomi]

Katso kuvista tiedot lisavarusteena toimitettavan One Connect Cablein liittamisesta TV-
vastaanottimeen ja One Connectiin.

1. Liitd One Connect Cable TV-vastaanottimeen ja liit sitten One Connect Cable (kartion muotoinen
==-liitin) One Connectiin.

2. Liitd One Connect -virtajohto One Connect -jarjestelmaan ja liita sitten johto seindpistorasiaan.

[Francais]

Consultez les schémas et connectez le téléviseur et le One Connect & la One Connect Cable, fournie en
tant quaccessoire.

1. Connectez le téléviseur a la One Connect Cable, puis connectez le One Connect a la One Connect
Cable (le==connecteur en forme d'icone).

2. Branchez le cable dalimentation One Connect au One Connect, puis connectez-le a une prise
murale.

[Deutsch]

Verbinden Sie mithilfe der folgenden Abbildungen die als Zubehdr mitgelieferte One Connect Cable
mit dem Fernsehgerdt und dem One Connect.

1. Verbinden Sie die One Connect Cable zundchst mit dem Fernsehgerét. Verbinden Sie anschlieRend
die One Connect Cable (den == -férmige Anschluss) mit dem One Connect .

2. Verbinden Sie das Netzkabel des One Connect zuerst mit dem One Connect und erst dann mit der
Steckdose.

[EAAViké]

Avatpé€Te 0TLG ELKOVEG Lo va  cuvbEaeTe To One Connect Cable, To omolo mapéxetat we Tpoadeto

e€aptna, oTnv TAedpaon Kat tn ouokeun One Connect.

1. Zuvdéate To One Connect Cable aTny tnAedpacn Kay, TN ouvéxeLa, cuvéate To One Connect
Cable (to Buopa pe To oxMpa Tou £lkovidiou =) atn cuokeur) One Connect.

2. Tuvbéate To Kahwdlo pevpatog AC Tou One Connect ot cuokeur) One Connect Kat, 0Tn GUVEXELD,
OUVEETE TO KAAWBLO OF L TTALPOXT| OTOV TOLXO.

[Magyar]

Az ébra alapjén csatlakoztassa a tartozékként kapott One Connect Cable-kabelt a tv-késziilékhez és a
One Connect egységhez.

1. Csatlakoztassa a One Connect Cable-kabelt a tv-késziilékhez, majd csatlakoztassa a One Connect
Cable-kabelt (= alakd csatlakozd) a One Connect egységhez.

2. Csatlakoztassa a One Connect tapkabelét elészora One Connect egységhez, majd a fali aljzathoz.

[Italiano]
Vedere le figure e collegare la One Connect Cable, fornita come accessorio, tra il TV e One Connect.

1. Collegare la One Connect Cable al TV, quindi collegare la One Connect Cable (il connettore==a
forma di icona) al One Connect.

2. Collegare il cavo di alimentazione CA della One Connect alla One Connect ed alla presa di corrente
amuro.

[Kasak]
TemeHzeri cypeTke kapan, Kepek-xapak peTiHae seTkisinetin One Connect Cable kypanbiH
Teneauaapra sate One Connect KypanbiHa skanFaHbi3.

1. One Connect Cable kypanbiH Teneauaapra xanrar, coaaw keiid One Connect Cable (= 6enrici
6ap sKanFacTbIpFbiLl) KOCKpILWbIH One Connect KypasnblHa skasFay Kepek.

2. One Connect AT kyaT cbiMblH One Connect KypanblHa KoChiM, COAaH KeiiH CbIMAbl KabbipFaaarbl
Kyar Ke3iHe KOCbIHpI3.

[Latviesu]

Skatiet attélus un pievienojiet One Connect Cable, kas nopérkams pa papildu piederums, pie televizora
un One Connect.

1. Pievienojiet One Connect Cable pie televizora un péc tam savienojiet One Connect Cable (= ikonas
formas savienotdjs) ar One Connect.

2. Savienojiet One Connect mainstravas vadu ar One Connect un péc tam pievienojiet vadu sienas
kontaktligzda.

[Lietuviy kalba]

Vadovaukités paveikslais ir prijunkite One Connect Cable, tiekiama kaip prieda, prie televizoriaus ir
One Connect.

1. Prijunkite One Connect Cable prie televizoriaus, tada One Connect Cable (piktogramos = formos
jungtj) prijunkite prie One Connect.

2. Prijunkite One Connect AC maitinimo laidg prie One Connect, tada jjunkite laida | kiStukinj lizda
sienoje.

[MakegoHcku]

Pa3rnepajte ru cvkute v npuknyyete ro One Connect Cable, WwTo ce ncnopadysa Kako A0MOAHUTENHA
onpema, Bo Tenesn3opot 1 Bo One Connect.

1. Mpuknydete ro One Connect Cable o Tenesu3opor, a notoa npukayyete ro One Connect Cable
(NPUKAYHOKOT CO MKOHa BO popMa Ha ==) Bo One Connect.

2. Tpuknyyerte ro kabenot 3a AC-Hanojysatbe Ha One Connect Bo One Connect, a notoa npuknyyete
ro KabenoT BO SWAEH NPUKYYOK 3a HanojyBatbe.

[Norsk]
Se figurene og koble One Connect Cable, som leveres som tilleggsutstyr, til TV-en og One Connect.

1. Koble One Connect Cable til TV-en og koble deretter One Connect Cable (den == -formede
kontakten) til One Connect.

2. Koble One Connect-stremledningen til One Connect og koble deretter ledningen til et stramuttak.

[Polski]

Zapoznaj sie z rysunkami i podtacz kabel One Connect Cable dostarczany jako element wyposazenia
dodatkowego, taczac w ten sposdb telewizor z urzadzeniem One Connect.

1. Podtacz kabel One Connect Cable do telewizora, a nastepnie podtacz kabel One Connect Cable
(ztacze zikong =) do urzadzenia One Connect.

2. Podtacz przewdd zasilajacy urzadzenia One Connect do urzadzenia One Connect, a nastepnie do
$ciennego gniazdka elektrycznego.

[Portugués]

Consulte as imagens e ligue o One Connect Cable, fornecido como acessério, ao televisor e ao One
Connect.

1. Ligue 0 One Connect Cable ao televisor e depois ligue 0 One Connect Cable (conector com forma de
icone==) ao One Connect.

2. Liguedo cabo de alimentacéo de CA do One Connect ao One Connect e depois ligue 0 cabo a uma
tomada.

[Pycckuii]
MoaxrniounTe ycTpoiicteo One Connect Kk Tenesu3opy ¢ nomoubio One Connect Cable (mpuo6petaetcs
OTIJ,EI'IbHD), KaK MOKAa3aHO Ha pUCyHKax HUxe.

1. Moacoeaunute One Connect Cable k Tenesu3opy, a 3atem nogkniouute One Connect Cable
(pasbemom co 3HaykoM =) k ycTpoiicTey One Connect.

2. ToaknoyuTe kabenb nepemeHHoOro Toka One Connect cHavana K yctpoiictay One Connect, a
3aTeM — K po3eTke.

[Romana]
Consultati imaginile si conectati One Connect Cable, furnizat ca accesoriu, la televizor si One Connect.

1. Conectati One Connect Cable la televizor i apoi conectati la One Connect Cable (conectorul
pictograma ==) la One Connect.

2. Conectati cablul de alimentare c.a. One Connect la One Connect si apoi conectati cablul la priza
de perete.

[Srpski]

Pomocu uredaja One Connect Cable, koji se isporucuje kao dodatni pribor, povefite televizori uredaj
One Connect na nacin prikazan na slikama.

1. Povezite uredaj One Connect Cable sa televizorom, a zatim povezite uredaj One Connect Cable
(prikljucak s ikonom u obliku==) sa uredajem One Connect.

2. Povetite kabl za napajanje uredaja One Connect naizmeni¢nom strujom sa uredajem One Connect,
azatim poveZite kabl sa zidnom uti¢nicom.

[Sloven¢ina]

Podla obrézkov zapojte kdbel One Connect Cable, ktory je dodavany ako prislusenstvo, do televizora
arozbocovaca One Connect.

1. Zapojte kabel One Connect Cable do televizora a nasledne zapojte druhy koniec kébla One Connect
Cable (konektorv tvare ikony =) do rozbocovaca One Connect.

2. Sietovy napajaci kabel rozbo¢ovaca One Connect zapojte do rozbocovaca One Connect a nasledne
zapojte kabel do zasuvky v stene.

[Slovenstina]

Glejte slike in vzpostavite povezavo med One Connect Cable, dobavljeno kot dodatno opremo, in
televizorjem ter One Connect.

1. Vzpostavite povezavo med One Connect Cable in televizorjem, nato pa $e med One Connect Cable
(konektor zikono==) in One Connect.

2. Napajalni kabel za One Connect priklopite na enoto One Connect, nato pa $e s stensko vti¢nico.

[Svenska]
Se fljande figurer och anslut One Connect Cable (tillbehdr) till tv:n och One Connect.

1. Anslut One Connect Cable till tv:n och anslut sedan One Connect Cable (den==-formade
kontakten) tillOne Connect.

2. Anslut One Connect-stromsladden till One Connect och anslut sedan sladden till ett vdgguttag.

[Tiirkge]
ts)elf'\tllere bakin ve TV ve One Connect’e bir aksesuar olarak saglanan One Connect Cable 6gesini
aglayin.
1. One Connect Cable 6gesini TV'ye baglayin ve sonra One Connect Cable (= simgesi sekilli
konektr) 6gesini One Connect 6gesine baglayin.

2. One Connect AC elektrik kablosunu One Connect'e baglayin ve sonra kabloyu bir duvar prizine
baglayin.

[Ykpaitcbkal

[AvsiTbCA MantoHKK i nigkiodite cuctemy One Connect Cable, sika foaaeTbes, Ao Tenesisopa i cuctemn
One Connect.

1. Migkntouits cuctemy One Connect Cable Ao Tenesisopa, Toai nigkiodite One Connect Cable
(po3'em y BMrASAi 3Ha4ka =) so One Connect.

2. Nig'epnaiiTe kabenb 3miHHoro cTpymy cuctemn One Connect Ao One Connect, ToAi niakAio4iTy
kabenb A0 HACTIHHOI PO3ETKK.

(RT3
ESHE R, ¥ One Connect Cable (fEAMIHHRMEL) EIEBIBARFN One Connect.

1. %45 One Comnect Cable JE#EEIMHL, 4§ One Connect Cable (= EMFRLRAIEIER) &
$%2|| One Connect.

2. 48 One Connect RRERIRZEIEE] One Connect, AR EIRLIHNIEEERE.

(B (B |
5 RERIRBEITIEC A One Connect Cable #EB2EETHAI One Connect °

1. 4% One Connect Cable FIEE{H - ZR{%H# One Connect Cable (= [EIJZHEH) 1
One Connect ©

2. # One Connect AC EEJF4RMEFEE] One Connect @ ZRLTHEFEENG M -

(B Ps (58) ]
&5 RARERGRHSURIHAERR ALY One Connect Cable ZEPZEIEEIRAI One Connect °

1. 7 One Connect Cable HEFEFIER » A%/ One Connect Cable (= JEAVHEE) i
#| One Connect °

2. # One Comnect AC EJJ§

F251 One Connect » #RM&FHIFEER

PR 1 fHEE

&

5

=

[Bahasa Indonesia]

Lihat gambar, lalu sambungkan One Connect Cable, yang disediakan sebagai aksesori, ke TV dan One
Connect.

1. Sambungkan One Connect Cable ke TV, lalu sambungkan One Connect Cable (konektor berbentuk
ikon =) ke One Connect.

2. Sambungkan kabel daya AC One Connect One Connect, lalu sambungkan kabel ke stopkontak.

[oe0]

03§a0nenaqpic? [o3plfe: [gpbgnSogeBioa{d corom

One Connect 03 §c58005Ck

1. One Connect Cable o3 03¢ §0590050 Begnod One Connect Cable (= s3€a§00
§o5s0050g05:) 0B One Connect & §ods0050h

2. One Connect AC 333403303 One Connect 5 §0500050 oBegn0’ =addddo30d
$§ococbedo’ogl 0obdl

s6o One Connect Cable $& 03§5¢

[ne]

Tﬂm@mwuamifauﬁia One Connect Cable Alvisnifluailnsaiiaduandu TV uag One Connect

1. ffausia One Connect Cable iy TV andfuidfansia One Connect Cable (ﬁmagﬂ
lamau =) 1Ay One Connect

2. dasg'lWihnszuaaduuag One Connect 1Ay One Connect NnifusamenfuEiy
‘v inTs

[Tiéng Viét]
Tham khdo hinh anh va két ndi One Connect Cable, dugc cung cdp nhu mdt phu kién, vao TV va One
Connect.

1. Kétndi One Connect Cable véi TV, sau d6 két néi One Connect Cable (dau ndi cé biéu tugng =) véi
One Connect.

2. K&t ndiday ngudn AC ctia One Connect véi One Connect, sau d6 két ndi day véi 6 cam trén tudng.

[duy=ll]
.One Connect jlasu oojalill 58S 4810) One Connect Cable S Juogu 68 o5 &l JICal sl
e Joge) One Connect Cable S Juogn 08 o5 15011l One Connect Cable JuS Juogu o8 .1
.One Connect jlg> JI (= j0y JS&

Juogi 08 03 0ne Connect jlg= One Connect jlg> 8 3310l ibyesIl bl ells Juogi 08 .2
sl i oy ellll

[ulé]
0ne g (gajogli dy o dusdye Olaxlo jl LS olgic 4 aS |y One Connect Cable g 038 dse> o lylsgas d
S Jog Connect

JSb g 01158 Juaio) = One Connect Cable g 9038 Jog gsaizsli 40 ) One Connect Cable .1
2iS Jog One Connect 4y ly (slos

Jo2i0 1625 S9y 3233 1l Ao s 9 035 Juog One Connect 4, |y One Connect wgliso &y oy 2
s

[nmay]
.0One Connect-71 11709 MaNd qQuynin,One Connect Cable-i NN 2N oMrNa 17y

One Connect Cable nX 12N o0 NN1,TM909 One Connect Cable nxan .1
.One Connect-7 (="Yn0on ni¥a1annn)

P2 Ypwy 231 DN 2N 1O INNT1,0ne Connect-7 One Connect ACNNN 920NN .2

[Frangais (Canada)]

Reportez-vous aux images et branchez le cdble One Connect Cable fourni en tant quaccessoire sur le
téléviseur et le boitier One Connect.

1. Branchez une extrémité du cable One Connect Cable sur le téléviseur, puis branchez lautre
extrémité du cable One Connect Cable (le connecteur en forme de =) sur le boitier One Connect.

2. Branchez le cordon d'alimentation c.a. du boitier One Connect sur le boitier One Connect, puis
branchez lautre extrémité du cordon sur une prise murale.

- Lecable [VG-SOCCO5] doit étre installé a lextérieur du mur uniquement. Ne pas installer a
lintérieur du mur.

- A\ AVERTISSEMENT: Installer adéquatement le cable pour réduire le risque d'incendie pouvant
causer des blessures et des dommages matériels.

[Portugués (Brazil)]
Consulte as figuras e conecte o One Connect Cable, fornecido como acessério, a TV e ao One Connect.

1. Conecte 0 One Connect Cable a TV e, em seguida, conecte o One Connect Cable (conector com
forma de icone =) a0 One Connect.

2. Conecte o cabo de alimentacdo CA do One Connect ao One Connect e, em seguida, conecte o cabo
auma tomada de parede.

[Espafiol (Mexico)]
Consulte las figuras y conecte la One Connect Cable, provista como accesorio, al televisory a One
Connect.
1. Conecte la One Connect Cable al televisory luego conecte la One Connect Cable (el conector con la
forma==) a One Connect.
2. gonectedet cable de alimentacion de CA One Connect a One Connect, y luego conéctelo a una toma
e pared.



[#t=01]
1S= oM HMZ
+ ZRO| - THYA| B|ZFA] 20| X AL 0| LIQE= S FAISH| DM L.
- DH=SHA AO|2S TFHE| AL A= X| DML,
- 70|12 20| AR SHME 22 X DML,
- #0|22] H4UES 25Hi5HK| OtAI2.
o 3O -2 PAE FOUARS MEX| YIS PR, T YA =EE £+ UBHTE
[English]
CLASS1LASER PRODUCT

+ Caution - Invisible laser radiation when open. Do not stare into beam.

- Do not bend or cut cables excessively.
- Do not place heavy objects on the cable.
- Do not disassemble the connector of the cable.

+ Caution - Use of controls or adjustments or performance of procedures other than those

specified herein may result in hazardous radiation exposure.
[Shqip]
KATEGORIA1TPRODUKTET ME LASER

+ Kujdes - Ka rrezatim té padukshém laser kur hapet. Mos i mbani syté drejt laserit.

- Mos i pérthyeni shumé ose prisni kabllot.
- Mos vendosni objekte té rénda mbi kabllo.
- Mos e ¢montoni bashkuesin e kabllos.

+ Kujdes - Pérdorimi i komandave, rregullimet ose kryerja e procedurave té ndryshme nga ato té

specifikuara kétu mund té shkaktojné ekspozim té rrezikshém ndaj rrezatimit.
[Ebarapcku]
JIA3EPEH MPOLYKT OTKNACT

+ BHMMaHWe - Npy 0TBapsiHe U3/b4Ba HEBIAVIMA NlasepHa paauaLivs. He ce B3upaliTe B ibya.
- He orbeaiiTe npeKoMepHO KabenuTe 1 He 1 pexerte.

- He nocTasgiiTe TesKM NpeAMeTH BbPXY Kabena.
- He pasrnobsisaiite KOHeKTOPa Ha Kabena.

+ BHMMaHMe - M3M0N3BaHETO Ha KOHTPONM A HACTPOIKYM UV M3BBPLLIBAHETO Ha NPOLIEAYPH,
Pa3NN4HY OT Te3W, ONMCaHM B HACTOALLMS JOKYMEHT, MOxe A1 J0BEJie 10 OMacHO u3naraHe Ha
paavauus.

[Hrvatski]
LASERSKI PROIZVOD 1. KLASE

+ Oprez - nevidljiva laserska radijacija ako se otvori. Nemojte gledati u zraku.

- Nemojte pretjerano savijati ni rezati kabel.
- Nemojte stavljati teske predmete na kabel.
- Nemojte rastavljati prikljucak kabela.

+ Oprez - koristenje kontrola ili prilagodbi, ili pak izvodenje postupaka, koji nisu ovdje navedeni

moze izazvati opasno izlaganje radijaciji.
[Cestina] »
LASEROVY VYROBEK TRIDY 1

+ Pozor - pfi otevfeni hrozi neviditelné laserové zareni. Nedivejte se do paprsku.

- Zbytecné neohybejte a neprekladejte kabely.
- Nepokladejte na kabel tézké predméty.
- Nerozebirejte konektor kabelu.

+ Pozor - pouziti ovladacich prvki nebo tpravy nebo pouziti postup( jinych, nez zde uvedenych

miZe mit za nésledek vystaveni nebezpetnému zarent.
[Dansk]
LASERPRODUKT | KLASSE1

+ Forsigtig - usynlig laserstraling hvis dben. Undlad at stirre ind i stralen.

- Undlad at bgje eller beskzere kabler for meget.
- Undlad at placere tunge genstande pé kablet.
- Undlad at skille stikket pé kablet ad.

+ Forsigtig - brug af andre kontroller eller justeringer eller gennemfarelse af andre procedurer

end dem, der erangivet heri, kan medfare udszttelse for skadelig straling.
[Espafiol]
PRODUCTO LASER DE CLASE1

+ Precaucion - Radiacion laser invisible cuando se abre. No mire directamente el rayo de luz.

- No doble ni corte excesivamente los cables.
- No ponga objetos pesados sobre el cable.
- No desmonte el conector del cable.

+ Precaucion - EL uso de controles o ajustes, o la realizacién de procedimientos distintos a los aqui

especificados, pueden provocar una exposicion peligrosa a la radiacion.
[Nederlands]
CLASS1-LASERPRODUCT

+ Waarschuwing: onzichtbare laserstraling wanneer geopend. Kijk niet in de straal.

- Buig of knik kabels niet te sterk.
- Zet geen zware voorwerpen op de kabel.
- Maak de connector niet los van de kabel.

+ Waarschuwing: het gebruik van regeleenheden of aanpassingen, of het uitvoerenvan
procedures anders dan die hierin worden beschreven, kunnen leiden tot een gevaarlijke
blootstelling aan straling.

[Eesti]
1. KLASSI LASERTOODE

+ Ettevaatust! Avatuna esineb nahtamatut laserikiirgust. Arge vaadake kiire sisse.

- Arge vadnake ega [digake kaableid ilemaara.
- Arge pange kaablile raskeid esemeid.
- Arge vétke kaabli konnektorit osadeks.

+ Ettevaatust! Nende juhtseadiste voi kohanduste kasutamine v&i toimingute tegemine, mida ei

ole siin kirjeldatud, voib pdhjustada ohtlikku kokkupuudet kiirgusega.
[Suomi]
LUOKAN T LASER-TUOTE

+ Huomio - Nakymatén laser-séteily, jos avataan. Ald katso sateeseen.

- Ala taivuta likaa tai katkaise johtoja.
- Al4 aseta painavia esineitd johdon péélle.
- Al& purajohdon liitintd.

+ Huomio - Ohjainten ja sdatojen kdyttéminen tai toimenpiteiden suorittaminen téssd esitetystd

poikkeavalla tavalla voi altistaa haitalliselle sateilylle.
[Francais]
PRODUIT LASER DE CLASSE 1

+ Attention : rayonnement laser invisible en cas douverture. Ne fixez pas le faisceau du regard.
- Ne pliez ou ne coupez pas les cables de maniére excessive.

- Ne placez pas d'objets lourds sur le cable.
- Ne démontez pas le connecteur du cable.

+ Attention : lexécution de procédures ou Lutilisation de commandes ou de réglages différents
de ceux spécifiés dans le présent document entraine un risque d'exposition a des rayonnements
dangereux.

[Deutsch]
LASER PRODUCT DER KLASSE1

+ Vorsicht! Unsichtbare Laserstrahlung in gedffnetem Zustand. Schauen Sie niemals in den
Laserstrahl.

- Sie diirfen Kabel niemals tibermaBig verbiegen oder schneiden.
- Stellen Sie keine schweren Gegensténde auf das Kabel.
- Zerlegen Sie keinesfalls den Stecker des Kabels.

+ Vorsicht! Jede Verwendung der Bedienelemente, Anpassungsmdéglichkeiten oder
Leistungsmerkmale dieses Gerats in Abweichung von dieser Bedienungsanleitung kann dazu
fithren, dass Sie gefahrlicher Strahlung ausgesetzt werden.

[EMnvikd]
MPOION AEIZEP KATHIOPIAZ 1

+ Mpogoyn - ExmépmeL adpatn aktvoBoAia Méwlep dtav elvat avotyto. Mnv KotaleTe emtpova
™ Séapn.
~ Mn hyiete umepBoALKa KaL v KOBETE Ta KaAwSLa.

- Mnv TomoBeteite BapLd avTikelpeva Tavw aTo KahwdLo.
- Mnv amnoouvappooyelte To 0UVEETHO TOU Kahwdiou.

+ Mpogoyn - H xpran aTowkelwy ENEyXOu, OLTIPOGAPHOVES ) 1) EKTEAEDT SLASLKATLWY
SLadopeTIKwY amd ekelveg Tou kaBopl{ovTaL aTo TIAPOV EVBEXETAL VOt EXEL WG OTOTENETHA TNV
€kBean oe emtkivduvn akToPoALa.

[Magyar] )
1. OSZTALYU LEZERTERMEK

+ Vigyazat! - Lathatatlan lézersugar [éphet ki, ha felnyitja. Ne nézzen a sugarba!

- Ne hajlitsa vagy t6rje meg tilzottan a kabeleket!
- Ne helyezzen nehéz térgyat a kabelre!
- Ne szerelje szét a kabel csatlakozojat!

+ Vigyazat! -- Azitt leirttdl eltérd szabalyozasok, bedllitasok vagy munkafolyamatok veszélyes
sugarzast eredményezhetnek.

[Italiano]
PRODOTTO LASER DI CLASSE1

« Avvertenza - Irradiazione laser invisibile quando aperto. Non fissare il raggio.

- Non piegare eccessivamente o tagliare i cavi.
- Non posizionare oggetti pesanti sul cavo.
- Non smontare il connettore del cavo.
+ Avvertenza - Uso dei controlli o regolazioni o prestazioni delle procedure diversi da quelli
indicati possono comportare il rischio di una esposizione ad irradiazioni pericolose.
[Kasak]
TKNACBIHA YKATATbIH TA3EP BHIMI
Ha3ap canblHbi3 - alliKaH Ke3ze Ke3re KepiHGeliTiH nasep cayneci Woiraabl. Caynere kaganbin
KapaMaHpi3.
- Kabenbaepai KaTTbl 6ypamaHpi3 HeMece KecreHis.
- KabenbaiH ycTiHe aybip 3aT KOAMaHbI3.
~ KabenbaiH KOCKbILbIH 66/LIEKTEMEH3.
Ha3ap canbiHbi3 - Backapy KypanaapbiH, Ty3eTy Hemece naiaanany npoLie/lypanapbiH ocbl
HyCKay/bIKTa aliTbinFanalt Konaaxbaca, KayinTi cayne acepiHe yLUbIpanchi3.
[Latviedu] R
1. KLASES LAZERIEKARTA
+ Uzmanibu - Atverot izplatas neredzams lazerstarojums. Neskatieties uz staru.
- Parmeérigi nelokiet kabelus un nesabojajiet tos.
- Nenovietojiet uz kabela smagus priekSmetus.
- Neizjauciet kabela savienotaju.

+ Uzmanibu - Izmantojot iekartu mérkiem, kas nav aprakstiti $aja rokasgramata, ka arf veicot
pasrocigu tas vadibas komponensu un veiktspéjas pielagosanu, lietotajs var tikt paklauts
bistamai radioaktiva starojuma iedarbibai.

[Lietuviy kalba]
TKLASES LAZERINIS GAMINYS

+ Démesio —atidarytas jrenginys spinduliuoja nematoma lazerio spindulj. Neziarékite j spindulj.
- Perstipriai nelankstykite ir nespauskite laidy.

- Ant laido nedékite sunkiy daikty.
- Neardykite laido jungties.

+ Démesio - naudojantis valdikliais, reguliuojant ar atliekant kitas ¢ia nenurodytas proceddras,

gali kilti pavojingo spinduliuotés poveikio pavojus.
[MaxegoHcku]
JIACEPCKM MPOM3BO/ O/ KNTACA1

+ BHuMaHwe - Kora e 0TBOpeH eMuUTyBa HeBWAMBA Nacepcka paaujaumja. He rnesajte Bo 3pakort.
- HeMojte npemHory Aa rv npesuTKyBaTe UK ceyeTe kabnuTe.

- He craBajTe Telukn NpesMeTy BP3 Kabnute.
~ He ro packnonyBajte NpUKY4OKOT Ha Kabenor.

+ BHMMaHWe - KopucTerbeTo KOHTPOAM, NPUAaro/yBatba UM NoCTanki NOUHaKBM O/ THe LWTo ce
HaBE/IeHV TyKa MOsKe /1a NPe/N3BIKa U3N10)KYBatbe Ha OnacHa padnjaLimja.

[Norsk]
LASERPRODUKTKLASSE1
+ Forsiktig - usynlig laserstraling nar den apnes. lkke se inn i stralen.
- Ikke kutt eller bay kabler mye.
- Ikke plassertunge objekter pd kabelen.
- Ikke demonter kontakten pa kabelen.
« Forsiktig - hvis kontroller eller justeringer eller ytelse brukes i andre prosedyrer enn de som er
angitt her, kan fare til farlig stralingseksponering.
[Polski]
PRODUKT LASEROWY KLASY1
Przestroga — niewidoczne promieniowanie laserowe w przypadku otwarcia. Nie patrze¢ w
wiazke.
- Niewygina¢ nadmiernie ani nie przecinac kabli.
- Nie umieszczac na kablu ciezkich przedmiotéw.
- Nie demontowac ztacza kabla.
Przestroga — uzycie elementdw sterujacych, przeprowadzenie regulacji lub wykonywanie
procedurinnych niz tu opisane moze powodowac narazenie na niebezpieczne promieniowanie.
[Portugués]
PRODUTO LASER DE CLASSE1
+ Precaugdo - Radiacdo laser invisivel ao abrir. Nao olhe diretamente para o feixe.
- Nao dobre ou corte excessivamente os cabos.
- Néo coloque objetos pesados sobre o cabo.
- Na&o desmonte o conector do cabo.
+ Precaugdo - A utilizacdo de controlos, adaptagdes ou a realizagdo de procedimentos que ndo
estejam aqui especificados pode resultar em exposicéo a radiacéo perigosa.
[Pycckuit]
VI3AENVE KNACCAT, UICNONB3YHOLLIEE TA3EP
BHIMaHwe! B OTKPbITOM COCTOSIHIM MCMYCKAeT HEeBAMMOE Na3epHoe 13nyyenie. He cmotpuTe
Ha nyu.
- He crubaiite 1 He pexbTe kaben cBepx Mepbl.
- He CTaBbTe Ha kabenb TAxenble NPeAMeTb.
- He pas6upaiite pa3bem Kabens.
BHuMaHwe! Bo u3beskaHiie BO3AEICTBIS ONACHOr0 U3ly4eHIs CTPOTrO COBMIoAAITE OMUCaHHbIiA
3/6Cb MOPALOK AEMCTBUN.
[Romana]
PRODUS LASER DIN CLASAT
+ Atentie - Radiatii laser invizibile cand este deschis. Nu priviti in fascicul.
- Nuindoiti cablurile excesiv si nu e téiati.
- Nu plasati obiecte grele pe cablu.
- Nu dezasamblati conectorul cablului.
+ Atentie - Utilizarea altor comenzi sau reglaje ori efectuarea altor proceduri decat cele specificate
in prezentul document poate duce la expunerea la radiatii periculoase.
[Srpski]
LASERSKI UREDAJ KLASE1
Oprez - prisutno je nevidljivo lasersko zracenje kada je televizor otvoren. Nemojte gledati
direktno u zrak.
- Nemojte previse da savijate ili previjate kablove.
- Nemojte da stavljate teSke predmete na kabl.
- Nemojte da rastavljate prikljucak kabla.
Oprez - koris¢enje kontrola i podesavanja, odnosno obavljanje procedura koje nisu ovde
navedene moze dovesti do izlaganja opasnom zracenju.

[Sloventina]
LASEROVY PRODUKT TRIEDY 1

+ Upozornenie - Po otvoreni méze unikat nevidite(né laserové Ziarenie. Nedivajte sa do ltica.
- Kable prilis neohybajte ani nezalamuijte.
- Nakéble neklad'te tazké predmety.
- Konektor kabla nerozoberajte.
+ Upozornenie - Pri pouzivani ovladacich prvkov a vykonavani Gprav alebo postupov, ktoré nie st
opisané v tejto prirucke, hrozi riziko vystavenia Ziareniu.
[Slovenscina]
LASERSKI IZDELEK RAZREDA1
+ Pozor - nevidno lasersko sevanje, ko je odprt. Ne glejte neposredno v Zarek.
- Kablov ne upogibajte ali rezite prevec.
- Na kabel ne postavljajte tezkih predmetov.
- Nerazstavljajte prikljucka kabla.
+ Pozor - kakrsno koli upravljanje ali prilagajanje oziroma izvajanje postopkov, ki niso navedeni
tukaj, lahko povzrodi nevarno izpostavljenost sevanju.
[Svenska]
KLASS 1-LASERPRODUKT
« Varforsiktig! Osynlig laserstralning nar produkten ar 6ppen. Titta inte in i stralen.
- Bojellerskarinte dverdrivet mycket i sladdar.
- Placerainga tunga féremal pa sladden.
- Tainte isdrsladdens kontakt.
+ Varforsiktig! Om andra kontroller eller justeringar eller procedurer dn de som anges hari
anvands kan det leda till farlig stralningsexponering.
[Tiirkge] o
SINIFTLAZER URUN
+ Dikkat - Acildiginda goriinmez lazer radyasyonu. Isina dogru bakmayin.
- Kablolari agir egmeyin veya kesmeyin.
- Kablo tizerine agir nesneler yerlestirmeyin.
- Kablonun konektdriini parcalarina ayirmayin.
+ Dikkat - Denetimlerin veya ayarlamalarin kullanimiya da burada belirtilenler haricindeki
prosediirlerin performansi zararli radyasyona maruz kalmayla sonuglanabilir.

[Yrpaikcbral
JIASEPHNW BMPIB KTACY 1
+ YBara - HeBMAMMe Nla3epHe BUMPOMIHIOBAHHS, KONW NPUCTPIiA BIAKPUTO. He AMBITbCS Ha
MPOMiHb.
- He 3ruHaiiTe i He nepeTucKaiiTe HaaMipy kabenb.
- He cTaBre Ha Kabenb BaxKi npeAMeTy.
- He po3bupaiite po3'em Kabeno.
+ YBara — BUKOPUCTAHHS eNleMeHTiB KepyBaHHS ab0 PerynioBaHHs, Yl BUKOHaHHS npoLieayp,
BIZAMIHHUX Bif} ONUCAHMX TYT, MOXe NPU3BECTI 0 PaAi0AKTUBHOTO ONPOMIHEHHS.
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[Bahasa Indonesia]
PRODUK LASER KELAS1
+ Perhatian - Terdapat radiasi laser yang tidak terlihat bila dibuka. Jangan tatap sinar laser.
- Jangan tekuk atau potong kabel secara berlebihan.
- Jangan letakkan benda berat di atas kabel.
- Jangan bongkar konektor kabel.
+ Perhatian - Penggunaan kontrol, penyesuaian, atau pelaksanaan prosedur selain yang
disebutkan dalam panduan ini dapat menimbulkan paparan radiasi yang berbahaya.
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[Tiéng Viét]
SAN PHAM LASER LOAI1
+ Luuy - Blc xa laservé hinh khi md. Khdng nhin cham cham vao chum tia.
- Khéng quan hodc cit day cap qué mic.
- Khong ddt vt nang [én day cap.
- Khong thao rdi dau noi cta déy cap.
+ Luuy-Viéc diéu khién hodc diéu chinh hodc thyc hién céc quy trinh khac ngoai céc quy trinh
trong tai lidu nay c6 thé dan tdi vic tiép xtc vdi bic xa doc hai.
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[Frangais (Canada)]
LASER DE CATEGORIE1

+ Attention - émission de radiations laser invisibles lorsqu'il est ouvert. Ne pas fixer le faisceau.
- Ne pas couper les cables ni les plier de maniére excessive.

- Ne pas placer dobjets lourds sur le cable.
- Ne pas démonter le connecteur du cable.

+ Attention - Avoir recours a des contréles ou des ajustements ou des procédures autres que
les spécifications aux présentes peut avoir pour conséquence une exposition a des radiations
dangereuses.

[Portugués (Brazil)]
CLASS1LASER PRODUCT

+ Caution - Invisible laser radiation when open. Do not stare into beam.

- Do not bend or cut cables excessively.
- Do not place heavy objects on the cable.
- Do not disassemble the connector of the cable.

+ Caution - Use of controls or adjustments or performance of procedures other than those

specified herein may result in hazardous radiation exposure.
[Espafiol (Mexico)]
PRODUCTO CON LASER CLASE1

+ Precaucion - Hay radiacion laser invisible al abrir. No fijar la vista en el haz.

- Nodoble ni corte los cables en exceso.
- No coloque objetos pesados sobre el cable.
- Nodesarme el conector del cable.

+ Precaucion - EL uso de controles, ajustes o la realizacién de procedimientos distintos a los aqui

especificados pueden provocar una exposicién peligrosa a la radiacion.



